
A termék használatba vétele előtt, kérjük olvassa el az alábbi használati 
utasítást és őrizze is meg. Az eredeti leírás magyar nyelven készült. 
Vezessen biztonságosan, kihangosítóval! Vigye magával kedvenc zenéit 
telefonján és hallgassa azokat a megszokott autórádió AUX bemenetén 
szerelés és átalakítás nélkül! Hallgassa megszokott fejhallgatóján 
Bluetooth módban a telefonját vagy otthon a számítógépét, televízióját!   

 TÁPELLÁTÁS, ÜZEMBE HELYEZÉS 
A készülék a beépített akkumulátorról működtethető, amely egy microUSB 
kábellel tölthető fel számítógépről, mobiltelefon töltőről vagy más hasonló 
eszközről. Töltés közben piros LED világít a kerek nyomógomb alatt, amely a 
töltés befejeztével kialszik. A töltés kb. 50 percet vesz igénybe, kikapcsolt 
állapotban. Az üzemidő függ a használat módjától, a csatlakoztatott készüléktől 
és a külső hőmérséklettől. Átlagosan 2-5 óra üzemidő érhető el. A közvetlenül 
csatlakoztatott fejhallgató rövidebb működési időt jelent, mint egy audio 
készülék AUX bemenete.     

 ALKALMAZHATÓSÁG
A Bluetooth vevőkészülék párosítható más Bluetooth készülékkel (pl. telefon, 
táblagép, notebook, televízió…), és a Ć3,5mm sztereo audio kimenetén 
megjelenik a vezeték nélkül csatlakoztatott berendezés sztereo hangja. Ezt a 
kimenetet bedugva egy autórádió, egy HiFi berendezés, egy aktív hangdoboz 
vagy más készülék AUX aljzatába, a zene kihangosítva hallgatható. A beépített 
mikrofonnak köszönhetően a telefonbeszélgetés a hangszórókon keresztül is 
hallgatható akár az autóban, akár otthon.
Ha nem használjuk a vele szállított csatlakozódugót, akkor közvetlenül 
dughatunk a Bluetooth vevőbe egy tetszőleges fejhallgatót. Így a saját, nem 
Bluetooth képes fejhallgatónk is csatlakoztatható Bluetooth audio 
termékekhez.  

A BLUETOOTH FUNKCIÓ HASZNÁLATA 
A készülék párosítható a BLUETOOTH protokoll szerint kommunikáló más 
készülékekkel, maximum 10 méter hatótávolságon belül. A párosítandó 
készülék használati utasításában szereplő módon keresse meg a közelben 
található BLUETOOTH eszközöket, közöttük ezt a készüléket. Csatlakoztassa 
egymással a két eszközt. Az egyszer már csatlakoztatott eszköz később 
automatikusan újra csatlakozik. 
• Egyidejűleg egy BT készülékkel párosítható. • Az aktuális hatótávolság függ a 
másik készüléktől és a környezeti viszonyoktól. • A Bluetooth kapcsolat 
megszakadása után a készülék párosítás módba vált, majd sikertelen újra 
csatlakozás esetén 10 perc múlva alvás módba kapcsol. • Ha a párosítás során 
készüléke jelszót kér, adja meg: „0000”

Before using this product, please read the following instructions carefully and 
retain it for further reference. The original instruction manual has written in the 
Hungarian language. 
Drive safely, hands-free! Take your favourite music with you and listen to 
it through the AUX input of the common car radio without any installation 
and transformation! Listen to your phone, computer or television at home 
through your ordinary headphone in Bluetooth earphone mode! 

 POWER SUPPLY, INSTALLATION 
The device can be operated with its built-in accumulator, which can be charged 
with a microUSB cable from computer, mobile phone charger or other similar 
device. The red LED will light during charging under the round pushbutton, and 
will go out when the charging has finished. Charging takes about 50 minutes, in 
switched off status. Operating time depends on the mode of use, the connected 
device and the outside temperature.  Average 2-5 hours operation time can be 
achieved. If the headphone is connected directly, it makes the operation time 
shorter, than it would be connected to the AUX input of an audio equipment.

 APPLICATION
Bluetooth receiver can be paired with other Bluetooth devices (e.g. mobile 
phone, tablet, notebook, television…), and the stereo voice of the wirelessly  
connected equipment will be reached on the Ć3,5 mm stereo audio output. 
Music is listenable amplified if this output is plugged into the AUX input of a car 
radio, a HiFi equipment, an active sound box or other device. Due to built-in 
microphone, the telephone conversation can be heard through the speakers as 
well even in the car or at home.            
If you do not use the supplied plug, then any kind of headphone can be plugged 
in to the Bluetooth receiver directly. This way our own, not Bluetooth-able 
headphone is also can be connected to Bluetooth audio equipment.

USING BLUETOOTH FUNCTION
The device can be paired with other equipment which is communicating by 
BLUETOOTH protocol, within maximum 10 meters operation range. Search for 
Bluetooth devices nearby, including this one, as shown in the instruction 
manual of the device to be paired. Connect the two devices to each other. The 
device which has connected once will be connected again later automatically.
• One FM modulator can be paired with one BT appliance at the same time. • 
Actual operation range depends on the other device and environmental 
conditions. • If Bluetooth connection is disconnected, the unit will switch to 
pairing mode, then in case if unsuccessful reconnection it will turn to sleeping 
mode after 10 minutes. • If the unit asks for password during the pairing, enter: 
„0000”

Pred použitím výrobku, prosíme prečítajte si tento návod na použitie a 
uschovajte ho. Tento návod je preklad originálneho návodu.
 Bezpečné riadenie motorového vozidla pomocou handsfree! Zoberte si 
so sebou a počúvajte svoju obľúbenú hudbu cez AUX vstup autorádia 
bez žiadnej montáže a úpravy! Počúvajte cez slúchadlá v  režime 
Bluetooth svoj telefón alebo počítač, televíziu!   

 NAPÁJANIE, UVEDENIE DO PREVÁDZKY 
Prístroj sa prevádzkuje zo zabudovaného akumulátora, ktorý sa nabíja 
pomocou microUSB kábla cez počítač, nabíjačku mobilného telefónu alebo 
iného podobného zariadenia. Počas nabíjania svieti červená LED pod 
okrúhlym tlačidlom, ktorá po ukončení nabíjania zhasne. Nabíjanie trvá vo 
vypnutom stave cca. 50 minút. Prevádzkový čas závisí od spôsobu používania, 
pripojeného prístroja a od teploty vzduchu. Priemerný čas prevádzky je 2-5 
hodín. Priamo pripojené slúchadlá znamenajú kratší prevádzkový čas ako AUX 
vstup jedného audio prístroja. 

 POUŽITIE
Bluetooth prijímač je možné spárovať s iným Bluetooth prístrojom (napr. 
telefón, tablet, notebook, televízor…) a na Ć3,5 mm stereo audio výstupe sa 
objaví stereo zvuk bezdrôtovo pripojeného zariadenia. Keď tento výstup je 
pripojený do AUX zásuvky autorádia, Hi-Fi zariadenia, aktívneho reproboxu 
alebo iného prístroja, tak môžete počuť hudbu. Vďaka zabudovanému 
mikrofónu môžete počuť telefonický hovor aj cez reproduktory v aute alebo aj 
doma. 
Keď nepoužívate priloženú pripojovaciu vidlicu, tak môžete priamo do 
Bluetooth prijímača pripojiť ľubovoľné slúchadlá. Takto je možné pripojiť k audio 
Bluetooth výrobku aj vlastné slúchadlá bez Bluetooth.  

BLUETOOTH FUNKCIA 
Prístroj sa môže spojiť s inými zariadeniami, ktoré komunikujú podľa protokolu 
BLUETOOTH, v dosahu max. 10 metrov. Podľa návodu na použite 
spárovaného prístroja vyhľadajte zariadenia s BLUETOOTH v blízkosti, medzi 
nimi aj toto zariadenie. Spojte tieto dva prístroje. Pri ďalšom zapnutí sa 
automaticky znovu pripojí k  zariadeniu, s  ktorým už bol raz spárovaný.
• Jeden reproduktor je možné spárovať s jedným zariadením s BT. • Aktuálny 
dosah závisí od druhého zariadenia a aj od podmienok prostredia. • Ak 
Bluetooth spojenie sa preruší, prístroj sa prepne do režimu párovania a po 
neúspešnom párovaní sa po 10 minútach prepne do úsporného režimu. • V 
prípade, že zariadenie vyžaduje kód, zadajte heslo „0000”.

 A MEGFELELŐ HANGERŐ BEÁLLÍTÁSA
A Bluetooth vevő nem rendelkezik hangerő-szabályozóval. Ezért a párosított, 
audio jelet szolgáltató készülék szabályozóját kell használni.   
• A túl magas szint torz hangzást és rövidebb működési időt okozhat, míg az 
alacsony nagyobb zajt eredményez! A megfelelő beállítás függ a 
csatlakoztatott készülék és a hanganyag minőségétől.  
  
 TISZTÍTÁS, HIBAKERESÉS, KARBANTARTÁS 
A készülék tisztításához használjon puha, száraz törlőkendőt! Ha nem 
működik, ellenőrizze az akkumulátor töltöttségét! Sikertelen párosítás esetén 
indítsa újra mindkét készülékét és ismételje meg a folyamatot. Szükség esetén 
helyezze egymáshoz közelebb a készülékeket! Ha a beépített akkumulátorból 
esetleg kifolyt a folyadék, akkor vegyen fel védőkesztyűt, és száraz ruhával 
tisztítsa meg! A készülék élettartamának lejárta után, az újra hasznosítás 
érdekében, szétfeszítés után az akkumulátor eltávolítható. Az akkumulátor 
gyermek kezébe nem kerülhet! Azt tilos felnyitni, tűzbe dobni, rövidre zárni! 
Robbanásveszély!

 FIGYELMEZTETÉSEK
A gomb benyomásakor támassza meg a kezelőfelületet az ellenkező oldalon! • 
A lejátszott fájloktól, a Bluetooth eszközök egyedi sajátosságaiból adódóan 
előfordulhat olyan téves működés, amely nem a készülék hiányossága. • A 
Bluetooth funkció és a termék kompatibilitása függ a csatlakoztatni kívánt 
készüléktől, ezért működése nem garantálható minden esetben. • A Bluetooth 
vevő legyen a lehető legközelebb a csatlakoztatott Bluetooth készülékhez, de 
távol más elektromos berendezésektől és kábelektől! • Óvja portól, párától, 
folyadéktól, hőtől, nedvességtől, fagytól és ütődéstől, valamint a közvetlen hő- 
vagy napsugárzástól! • Ne tárolja a járműben, ha megfagyhat, vagy ha nagy 
hőhatásnak van kitéve! •  A Somogyi Elektronic Kft. igazolja, hogy a BTRC XX0 
szériájú rádió-berendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek. Az EU 
Megfelelőségi Nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő internetes 
címen: www.somogyi.hu • A folyamatos továbbfejlesztések miatt műszaki adat 
és a design előzetes bejelentés nélkül is változhat.

 SETTING DESIRED VOLUME
Bluetooth receiver doesn’t have volume control. Therefore the volume control 
of the paired device has to be used.    
Too high volume level can cause distorted sound, while the lower level can 
cause bigger noise! Correct setting depends on the quality of the connected 
device and the soundtracks.   
   
 CLEANING, TROUBLESHOOTING, MAINTENANCE 
Use soft, dry cloth for cleaning the device! If it doesn’t work, check the power of 
the accumulator!  In case of unsuccessful pairing, restart both devices and 
repeat the process. Place the units closer to each other if needed! If there is any 
liquid flown out from the built-in accumulator, then take a protective glove and 
clean it with a dry cloth! After the lifetime of the device has expired, for recycling 
purpose, the accumulator is removable, after the unit is starched apart. Keep 
the accumulator out of reach of children! It is forbidden to open, burn, and short 
circuit it! Risk of explosion!

WARNINGS
When you press the buttons, prop the control panel on the opposite site! • Due 
to playback of files, the specific characteristics of Bluetooth devices, there may 
be some malfunctions that are not the shortcomings of the device. • Bluetooth 
function and product compatibility depends on the device to be connected, so 
the operation cannot be guaranteed in all cases. • The Bluetooth receiver has to 
be as closest as it can to the connected Bluetooth device, but far from other 
electric equipment and cable! • Protect it from dust, humidity, liquids, heat, 
damp, frost, shocks and direct thermal radiation and sunshine! • Do not store it 
at the vehicle if it can freeze or it is exposed to high heat effects! • Somogyi 
Elektronic Ltd. certifies that BTRC XX0 series of radio-device conforms to 
2014/53/EU directive. Full text of EU Certificate of Conformity available at the 
following link:  www.somogyi.hu • Due to continuous improvements the design 
and specifications may change without any prior notice.

 NASTAVENIE HLASITOSTI
Bluetooth prijímač nedisponuje regulátorom hlasitosti. Preto treba použiť 
regulátor spárovaného prístroja, ktorý poskytujte audio signál.   
• Príliš vysoká hlasitosť môže spôsobiť skreslenie a nízka hlasitosť môže mať 
za následok zvýšený šum! Vhodné nastavenie závisí od kvality prístroja a 
záznamu.
   
 ČISTENIE, RIEŠENIE PROBLÉMOV, ÚDRŽBA
Na čistenie prístroja používajte mäkkú suchú utierku! Keď nefunguje, 
skontrolujte nabitie akumulátora! Ak párovanie nie je úspešné, reštartujte 
obidva prístroje a zopakujte postup párovania. V prípade potreby umieste 
prístroje bližšie k sebe! Keď zo zabudovaného akumulátora vytiekla kyselina, 
vyčistite suchou utierkou použitím ochranných rukavíc! Po ukončení životnosti 
prístroja, v  záujme recyklácie, po jeho otvorení je možné akumulátor odstrániť. 
Akumulátor uschovajte mimo dosah detí! Akumulátor je zakázané otvoriť, 
hádzať do ohňa, skratovať a nabíjať! Nebezpečenstvo výbuchu!

 UPOZORNENIA
Počas stláčania tlačidiel prístroj podoprite rukou z opačnej strany! • Chybná 
funkcia prístroja vzniknutá ohľadom komprimovaných súborov alebo 
osobitných charakteristík Bluetooth prístrojov nie je nedostatkom zariadenia. • 
Funkcia Bluetooth a kompatibilita výrobku závisí od pripojeného prístroja, 
nemôžeme garantovať jeho prevádzku v každom prípade. • Bluetooth prijímač 
má byť čo najbližšie k pripojenému Bluetooth prístroju, ale čo najďalej od 
ostatných elektrických zariadení a káblov! • Chráňte pred prachom, parou, 
kvapalinou, teplom, vlhkosťou, mrazom, a nárazom ako aj priamym tepelným a 
slnečným žiarením! • Neuchovávajte ho v motorovom vozidle v prípade 
nebezpečenstva mrazu alebo vysokého tepelného účinku! • Somogyi 
Elektronic Kft. potvrdzuje, že rádiové zariadenie série BTRC XX0 je v súlade so 
smernicou 2014 / 53 / EU. Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii 
na webovej stránke: www.somogyi.sk  • Z dôvodu neustáleho vývoja sa 
technické špecifikácie a dizajn môžu meniť bez predchádzajúceho 
upozornenia.
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Waste equipment must not be collected separately or disposed of with 
household waste because it may contain components hazardous to the 
environment or health. Used or waste equipment may be dropped off free of 
charge at the point of sale, or at any distributor which sells equipment of 
identical nature and function. Dispose of product at a facility specializing in the 
collection of electronic waste. By doing so, you will protect the environment as 
well as the health of others and yourself. If you have any questions, contact the 
local waste management organization. We shall undertake the tasks pertinent 
to the manufacturer as prescribed in the relevant regulations and shall bear 
any associated costs arising.
DISPOSING OF ALKALINE AND RECHARGEABLE BATTERIES • Batteries, 
whether alkaline or rechargeable, must not be handled together with regular 
household waste. It is the legal obligation of the product's user to dispose of 
batteries at a nearby collection center or at a retail shop. This ensures that the 
batteries are ultimately neutralized in an environment-friendly way.

A hulladékká vált berendezést elkülönítetten gyűjtse, ne dobja a háztartási 
hulladékba, mert az a környezetre vagy az emberi egészségre veszélyes 
összetevőket is tartalmazhat! A használt vagy hulladékká vált berendezés 
térítésmentesen  átadható  a forgalmazás  helyén,  illetve valamennyi 
forgalmazónál, amely a berendezéssel jellegében és funkciójában azonos 
berendezést értékesít. Elhelyezheti elektronikai hulladék átvételére 
szakosodott hulladékgyűjtő helyen is. Ezzel Ön védi a környezetet, 
embertársai és a saját egészségét. Kérdés esetén keresse a helyi 
hulladékkezelő szervezetet. A vonatkozó jogszabályban előírt, a gyártóra 
vonatkozó feladatokat vállaljuk, az azokkal kapcsolatban felmerülő költségeket 
viseljük. Tájékoztatás a hulladékkezelésről: www.somogyi.hu 
AZ ELEMEK, AKKUK ÁRTALMATLANÍTÁSA • Az elemeket / akkukat nem 
szabad a normál háztartási hulladékkal együtt kezelni. A felhasználó törvényi 
kötelezettsége, hogy a használt, lemerült elemeket / akkukat lakóhelye 
gyűjtőhelyén, vagy a kereskedelemben leadja. Így biztosítható, hogy az 
elemek / akkuk környezetkímélő módon legyenek ártalmatlanítva.

Výrobok nevyhadzujte do bežného domového odpadu, separujte oddelene, 
lebo môže obsahovať súčiastky nebezpečné na životné prostredie alebo aj na 
ľudské zdravie! Za účelom správnej likvidácie výrobku odovzdajte ho na 
mieste predaja, kde bude prijatý zdarma, respektíve u predajcu, ktorý predáva 
identický výrobok vzhľadom na jeho ráz a funkciu. Výrobok môžete odovzdať 
aj miestnej organizácii zaoberajúcej sa likvidáciou elektroodbadu. Tým 
chránite životné prostredie, ľudské a teda aj vlastné zdravie. Prípadné otázky 
Vám zodpovie Váš predajca alebo miestna organizácia zaoberajúca sa 
likvidáciou elektroodpadu. 
ZNEHODNOCOVANIE BATÉRIÍ A AKUMULÁTOROV • Batérie / akumulátory 
nesmiete vyhodiť do komunálneho odpadu. Užívateľ je povinný odovzdať 
použité batérie / akumulátory do zberu  pre elektrický odpad v mieste bydliska  
alebo v obchodoch. Touto činnosťou chránite životné prostredie, zdravie ľudí 
okolo Vás a Vaše zdravie.

Colectaţi în mod separat echipamentul devenit deşeu, nu-l aruncaţi în gunoiul 
menajer, pentru că echipamentul poate conţine şi componente periculoase 
pentru mediul înconjurător sau pentru sănătatea omului! Echipamentul uzat 
sau devenit deşeu poate fi predat nerambursabil la locul de vânzare al acestuia 
sau la toţi distribuitorii care au pus în circulaţie produse cu caracteristici şi 
funcţionalităţi similare. Poate fi de asemenea predat la punctele de colectare 
specializate în recuperarea deşeurilor electronice. Prin aceasta protejaţi mediul 
înconjurător, sănătatea Dumneavoastră şi a semenilor. În cazul în care aveţi 
întrebări, vă rugăm să luaţi legătura cu organizaţiile locale de tratare a 
deşeurilor. Ne asumăm obligațiile prevederilor legale privind producătorii şi 
suportăm cheltuielile legate de aceste obligaţii.
TRATAREA BATERIILOR, ACUMULATORILOR • Bateriile şi acumulatorii nu 
pot fi trataţi împreună cu deşeurile menajere. Utilizatorul are obligaţia legală de 
a preda bateriile / acumulatorii uzaţi sau epuizaţi la punctele de colectare sau în 
comerţ. Acest lucru asigură faptul că bateriile / acumulatorii vor fi trataţi în mod 
ecologic.

Uređaje kojima je istekao radni veka sakupljajte posebno, ne mešajte ih sa 
komunalnim otpadom, to oštećuje životnu sredinu i može da naruši zdravlje 
ljudi i životinja! Ovakvi se uređaji mogu predati na reciklažu u prodavnicama 
gde ste ih kupili ili prodavnicama koje prodaju slične proizvode. Elektronski 
otpad se može predati i određenim reciklažnim centrima. Ovim  štitite okolinu, 
svoje zdravlje i zdravlje svojih sunarodnika. U slučaju nedoumica kontaktirajte 
vaše lokalne reciklažne centre. Prema važećim propisima prihvatamo i 
snosimo svu odgovornost.
ODLAGANJE AKUMULATORA I BATERIJA • Istrošeni akumulatori i baterije 
ne smeju se tretirati sa ostalim otpadom iz domaćinstva. Korisnik treba da se 
stara o pravilnom bezbednom odlaganju istrošenih baterija i akumulatora. 
Ovako se može štititi okolina, obezbediti da se baterije i akumulatori budu na 
pravilan način reciklirani.

Napravam katerim je potekla življenjska doba zbirajte posebej, ne jih mešati z 
ostalimi gospodinjskimi odpadki. To onesnažuje življenjsko  sredino in lahko 
vpliva in ogroža zdravje ljudi in živali! Takšne naprave se lahko predajo za 
recikliranje v trgovinah kjer ste jih kupili ali trgovinah katere prodajajo podobne 
naprave. Elektronski odpadki se lahko predajo tudi v določenih reciklažnih. S 
tem ščitite okolje, vaše zdravje in zdravje vaših sonarodnjakov. V primeru 
dvoma a kontaktirajte vaše lokalne reciklažne centre. Po veljavnih predpisih se 
obvezujemo in nosimo vso  odgovornost.
ODLAGANJE AKUMULATORJA IN BATERIJ • Iztrošeni akumulatorji in 
baterije se ne smejo zavreči z ostalim odpadom iz gospodinjstva. Uporabnik 
mora poskrbeti za pravilno varno odlaganje iztrošenih baterij in akumulatorjev. 
Tako se lahko zaščiti okolje, poskrbi se da so baterije in akumulatorji na 
pravilen način reciklirane.

Přístroje, které již nebudete používat, shromažďujte zvlášť a tyto nevhazujte do 
běžného komunálního odpadu, protože mohou obsahovat látky nebepečné 
pro životní prostředí nebo škodlivé lidskému zdraví! Nepotřebné nebo 
nepoužitelné přístroje můžete zdarma odevzdat v místě distribuce, respektive 
u všech takových distributorů, kteří se zabývají prodejem zařízení, která mají 
stejné parametry a funkci. Odevzdat můžete i na sběrných místech určených 
ke shromažďování elektronického odpadu. Tak chráníte životní prostředí, své 
zdraví a zdraví ostatních. V případě jakéhokoli dotazu kontaktujte místní 
organizaci zabývající se zpracováváním odpadu. Úlohy předepsané 
příslušnými právními předpisy vztahujícími se na výrobce vykonáváme a 
neseme s tímto spojené případné náklady. 
LIKVIDACE BATERIÍ A AKUMULÁTORŮ • S bateriemi / akumulátory se nesmí 
nakládat jako s běžným domovním odpadem. Zákonnou povinností uživatele 
je odevzdání upotřebených baterií / akumulátorů na určeném sběrném místě v 
bydlišti nebo v prodejnách. Tím je zajištěno zneškodnění zbytků baterií / 
akumulátorů ekologickým způsobem

Înainte de punerea în funcţiune, vă rugăm să citiţi cu atenţie instrucţiunile de 
utilizare şi păstraţi-le. Descrierea originală a fost redactată în limba maghiară.
Conduceţi în siguranţă, cu difuzor! Luaţi-vă muzica preferată pe telefon şi 
ascultaţi-l prin intrarea AUX de la radioul maşinii, fără montare sau 
transformare! Ascultaţi-vă telefonul prin modulul Bluetooth sau 
calculatorul, televizorul de acasă prin căştile preferate!   

 ALIMENTARE, PUNEREA ÎN FUNCŢIUNE 
Aparatul funcţionează cu ajutorul acumulatorului înglobat, ce se încarcă cu 
ajutorul cablului microUSB de pe calculator, încărcător pentru telefoane mobile 
sau alte instrumente similare. În timpul încărcării, sub butonul rotund luminează 
un LED roşu, ce se va stinge la încheierea încărcării. Încărcarea durează aprox. 
50 de minute, dacă aparatul este oprit. Timpul de autonomie depinde de modul 
de utilizare şi de temperatura mediului. În general se poate atinge o perioadă de 
2-5 ore de funcţionare. Căştile legate în direct presupun o durată de funcţionare 
mai scurtă, decât utilizarea intrării AUX al unui echipament audio.
  
 ÎNTREBUINŢĂRI
Receptorul Bluetooth se poate împerechea cu alte echipamente cu funcţie 
Bluetooth (de ex. telefon mobil, tabletă, notebook, televizor ...), şi la ieşirea 
stereo de Ć3,5 mm va apărea sunetul stereo al echipamentului legat fără 
cabluri de conectare. Conectarea acestei ieşiri la intrarea AUX al unui radio de 
maşină, unui echipament HiFi, unei boxe active sau unui alt echipament, 
muzica se va auzi amplificat. Cu ajutorul microfonului înglobat, conversaţia 
telefonică se va auzi şi prin boxe, atât în maşină, cât şi acasă.
Dacă nu folosiţi produsul cu mufa livrată, atunci puteţi lega orice cască la 
receptorul Bluetooth. Astfel şi o cască convenţională va putea fi legată prin 
Bluetooth de alte echipamente audio.

UTILIZAREA FUNCŢIEI BLUETOOTH
Aparatul se poate împerechea cu alte echipamente ce comunică prin protocol 
BLUETOOTH, pe o rază de maxim 10 metri. Urmaţi paşii din manualul de 
instrucţiuni al aparatului cu care doriţi să efectuaţi împerecherea receptorului, 
căutaţi dispozitivele Bluetooth din apropiere, printre care şi receptorul. Legaţi 
echipamentele. Echipamentul recunoscut se leagă ulterior automat la receptor. 

• În acelaşi timp, doar un singur produs poate fi legat cu receptorul. • Raza 
actuală de acţiune depinde de celălalt echipament şi de condiţiile de mediu. • La 
pierderea legăturii, aparatul intră în modul de împerechere, iar după o încercare 
eşuată, în 10 minute intră în mod de aşteptare. • Dacă în timpul împerecherii, 
echipamentul Dumneavoastră vă solicită o parola, vă rugăm tastaţi „0000”.

SETAREA VOLUMULUI POTRIVIT
Receptorul Bluetooth nu are înglobat potenţiometru. Din acest motiv trebuie 
utilizat potenţiometrul echipamentului care emite semnalul audio, şi cu care 
receptorul este împerecheat.
• Volumul foarte ridicat duce la distorsionarea sunetului, respectiv la un timp mai 
scurt de utilizare, iar volumul foarte jos duce la zgomote de fundal mai 
puternice! Setarea potrivită depinde de echipamentul împerecheat şi de 
calitatea materialului sonor.  
   
 CURĂŢARE, DEPANARE, ÎNTREŢINERE 
Pentru curăţarea aparatului folosiţi o lavetă moale, uscată! Dacă nu 
funcţionează, verificaţi starea de încărcare a acumulatorilor! În cazul unei 
împerecheri eşuate, reporniţi ambele echipamente şi încercaţi încă o dată. În 
caz de nevoie, aşezaţi aparatele mai aproape! În cazul în care lichidul s-a scurs 
din acumulatorul încorporat, folosind mănuşi de protecţie, ştergeţi locul 
acestuia cu o lavetă uscată! La expirarea duratei de viaţă a produsului, pentru o 
colectare selectivă, acumulatorul se poate îndepărta după desfacerea 
produsului. Acumulatorul să nu ajungă la îndemâna copiilor! Este interzisă 
desfacerea, scurtcircuitarea şi aruncarea acestuia în foc deschis! Pericol de 
explozie!

ATENŢIONĂRI
La apăsarea butonului, sprijiniţi aparatul în partea opusă! • Datorită fişierelor 
redate şi specificul echipamentelor Bluetooth, pot duce la erori de funcţionare, 
care însă nu sunt deficienţele aparatului. • Funcţia Bluetooth şi complatibilitatea 
aparatului depinde de echipamentul cu care urmează să fie împerecheat, în 
consecinţă nu putem garanta funcţionarea în toate cazurile. • Receptorul 
Bluetooth să fie cât mai aproape de echipamentul emiţător, dar la distanţă de 
alte echipamente electrice sau cabluri! • Protejaţi produsul de praf, aburi, 
lichide, căldură, umezeală, îngheţ sau lovituri, respectiv de incidenţa directă a 
căldurii şi a razelor solare! • Nu depozitaţi în maşină, dacă există riscul expunerii 
la îngheţ sau la temperaturi foarte ridicate! • Somogyi Elektronic SRL declară 
următoarele: produsul din seria  BTRC XX0, aparat de tip radio, este în 
conformitate cu cerinţele Directivei pentru Echipamente Radio 2014/53/EU. 
Textul complet al Declaraţiei de Conformitate  este accesibil pe site-ul 
www.somogyi.hu • Datorită îmbunătăţirii continue a produselor, unele date 
tehnice sau de design pot fi modificate fără o înştiinţare prealabilă.
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Pre upotrebe pročitajte uputstvo i sačuvajte ga. Originalno uputstvo je pisano 
na mađarskom jeziku. 
Vozite bezbedno, telefoniranje preko zvučnika! Ponesite svoju muziku na 
telefonu i slušajte je preko AUX ulaza auto radija bez dodatne montaže! 
Sušajte svoju muziku sa računara, TV-a sa postojećim slušalicama preko 
Bluetooth funkcije!   

 NAPAJANJE, PUŠTANJE U RAD 
Uređaj se napaja preko ugrađenog akumulatora koji se može puniti microUSB 
kabelom preko računara, punjača mobilnih uređaja ili sličnih punjača. U toku 
punjenja crvena LED dioda svetli ispod okruglog tastera, nakon završetka 
punjenja LED dioda se gasi. U isključenom stanju je za punjenje potrebno oko 
50 minuta. Na vreme punjenja utiču režim rada uređaja, vrsta punjača i spoljna 
temperaturta. Sa jednim punjenjem se može postići rad od 2-5 sati. Direktno 
uključene slušalice rade kraće nego da se koristi neki AUX ulaz audio uređaja.     

 UPOTREBLJIVOST
Uređaj se može upariti sa drugim uređajem koji komunicira sa BLUETOOTH 
protokolom (primer: telefon, tablet, lap-top, noviji TV prijemnici…), na izlazu 
Ć3,5mm će se pojaviti stereo signal sa uparenog uređaja. Ovaj izlaz se može 
uključiti u neki AUX ulaz HiFi uređaja, aktivnog zvučnika ili drugih audio uređaja 
pa se muzika može slušati preko zvučnika. Uspomoć ugrađenog mikrofona 
ako je uređaj uparen sa mobilnim telefonom moguće je telefonirati, a 
komunikacija se odvija preko zvučnika u kući ili u automobilu.           
Ako ne koristite utikač koji je isporučen sa uređajem, moguće je u uređaj 
uključiti bilo kakvu standardnu slušalicu koja na taj način postaje Bluetooth 
slušalica.  

UPOTREBA BLUETOOTH FUNKCIJE 
Uređaj se može upariti sa drugim uređajem koji isto komunicira sa 
BLUETOOTH protokolom, maksimalni domet 10 m. Prema opisima u uputstvu 
mobilnog uređaja među BLUETOOTH uređajima potražite i ovaj uređaj. 
Uparite dva uređaja. Jednom već upareni uređaj se ne mora ponovo uparivati, 
veza će se uspostaviti automatski. 
• Sa uređajem se istovremeno možete upariti samo jedan BT uređaj. • Aktuelni 
domet zavisi od okolnosti upotrebe i uparenog uređaja. • U slučaju prekida 
Bluetooth veze uređaj će pkušati da ponovo uspostavi vezu sa drugim 
uređajem, ukoliko se veza ne uspostavi u roku od 10 minuta uređaj će biti u  
režimu mirovanja. • Ako u procesu uparivanja uređaj zahteva lozinku, upišite: 
„0000”

  
PODEŠAVANJE JAČINE ZVUKA
Bluetooth prijemnik nema sopstveno podešavanje jačine zvuka. Za 
podešavanje jačine treba koristiti podešavanja sa uparenog uređaja.   
• Prevelika snaga izobličava, a premala jača šumove! Optimalno podešavanje 
zavisi od uparenog uređaja i kvaliteta slušanog materijala.
   
 ČIŠĆENJE, OTKLANJANJE GREŠAKA, ODRŽAVANJE 
Za čišćenje koristite mekane krpe i četke sa mekanim vlaknima, ne koristite 
agresivna hemijska sredstva! Ako uređaj ne radi proverite napunjenost 
akumulatora! U slučaju neuspešnog uparivanja, ponovo pokrenite oba uređaja i 
pokušajte ponovo. Po potrebi uređaje približite što bliže jedan drugom! Ako 
slučajno iz akumulatora iscuri kiselina, obucite zaštitne rukavice i očistite je 
krpom! Nakon isteka radnog veka i radi reciklaže akumulator se može izvaditi 
ako se uređaj polomi. Akumulator ne sme da dođe u ruke dece! Akumulator je 
zabranjeno rastavljati, kratko spajati ili bacati u vatru! Opasnost od eksplozije!

 NAPOMENE
Prilikom pritiskanja tastera podupirite drugim prstom uređaj sa suprotne strane! 
� U zavisnosti od fajlova i specifičnosti Bluetooth sistema mogu da se pojavljulju 
neke greške koje nisu greške uređaja. • Rad Bluetooth funkcije zavisi od 
povezanog uređaja i nije uvek garantovan. • Bluetooth prijemnik uvek treba da 
je što bliže moguće uređaja sa kojim je uparen, ali dalje od ostalih električnih 
uređaja i kablova! • Uređaj štitite od toplote, mraza, direktnog sunca, prašine, 
pare, udaraca i tečnosti! • Ne skladištite ga u vozilu ako tamo može da se 
smrzne ili može da bude izložen velikoj toploti! • Somogyi Elektronic Kft. 
potvrđuje da uređaji serije BTRC XX0 odgovaraju direktivi 2014/53/EU. 
Kompletnu deklaraciju o usaglašenosti možete naći na: www.somogyi.hu • 
Zbog konstantnog usavršavanja tehničkih karakteristika i dizajna promene su 
moguće i bez prethodne najave.
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Pred prvo uporabo preberite to navodilo in ga shranite. Originalno navodilo je 
napisano v madžarskem jeziku. 
 Vozite varno, telefonirajte preko zvočnika! Nosite svojo glasbo na 
telefonu in jo poslušajte preko AUX vhoda avto radija brez dodatne 
montaže! Posušajte svojo glasbo z računalnika, TV-a z obstoječimi 
slušalkami preko Bluetooth funkcije!   

 NAPAJANJE, ZAGON IN  DELOVANJE 
Naprava se napaja preko vgrajenega akumulatorja, kateri se lahko polni z 
microUSB kablom preko računalnika, polnilnika mobilnih naprav ali podobnih 
polnilnikov. Med polnjenjem sveti rdeča LED dioda pod okroglo tipko, po 
zaključenem polnjenju se LED dioda ugasne. V izključenem stanju je za 
polnjenje potrebno okoli 50 minut. Na čas polnjenja vplivajo režim delovanja 
naprave, vrsta polnilca in zunanja temperatura. Z enim polnjenjem se lahko 
doseže delovanje od 2-5 ur. Direktno vključene slušalke delujejo krajši čas 
kakor da se uporabi kateri AUX vhod avdio naprave.     

 UPORABNOST
Naprava se lahko poveže z drugo napravo katera komunicira z BLUETOOTH 
protokolom (primer: telefon, tablični računalnik, prenosni računalnik, novejši TV 
sprejemniki…), na izhodu Ć3,5mm se bo pojavil stereo signal s povezane 
naprave. Ta izhod se lahko vključi v kakšen AUX vhod HiFi naprave, aktivnega 
zvočnika ali drugih avdio naprav pa se lahko glasba posluša preko zvočnika. S 
pomočjo vgrajenega mikrofona, če je naprava povezana z mobilnim telefonom 
je mogoče telefonirati, a komunikacija se odvija preko zvočnika v hiši ali v 
avtomobilu.           
Če ne uporabljate vtikač kateri je izdobavljen z napravo, je mogoče v napravo 
vključiti katero koli standardno slušalko, katera na ta način postane Bluetooth 
slušalka.  

UPORABA BLUETOOTH FUNKCIJE 
Naprava se lahko poveže z drugo napravo katera komunicira z BLUETOOTH 
protokolom, maksimalni doseg 10 m. Po opisanem v navodilih mobilne naprave 
med BLUETOOTH napravama poiščite tudi to napravo. Povežite dve napravi. 
En krat že povezana naprava se ne rabi ponovno povezovati, zveza se bo 
vzpostavila avtomatsko. 
• Z napravo se hkrati lahko poveže samo ena BT naprava. � Aktualni doseg je 
odvisen od okoliščin uporabe in povezane naprave.�V primeru prekinitve 
Bluetooth zveze, bo naprava poskušala ponovno vzpostaviti zvezo z drugo 
napravo, vkolikor se zveza ne vzpostavi v roku 10 minut, bo naprava v  režimu 
mirovanja. • Če v procesu povezovanja naprava zahteva geslo, vpišite: „0000”

 NASTAVLJANJE JAKOSTI ZVOKA
Bluetooth sprejemnik nima lastne nastavitve jakosti zvoka. Za nastavitev jakosti 
je treba uporabljati nastavitve s povezane naprave.   
• Prevelika snaga izobličava, a premala jača šumove! Optimalno podešavanje 
zavisi od uparenog uređaja i kvaliteta slušanog materijala.
   
 ČIŠČENJE, ODPRAVLJANJE NAPAK, VZDRŽEVANJE 
Za čiščenje uporabljajte mehke krpe in ščetke z mehkimi vlakni, ne uporabljajte 
agresivna kemijska sredstva! Če naprava ne deluje preverite napolnjenost 
akumulatorja! V primeru neuspešnega povezovanja, ponovno pokrenite obe 
napravi in poskušajte ponovno. Po potrebi napravi približajte čim bliže eno 
drugi! V primeru da iz akumulatorja izteče kislina, navlecite zaščitne rokavice in 
jo očistite s krpo! Po izteku delovne dobe in zaradi reciklaže, se akumulator 
lahko odstrani če se naprava polomi. Akumulator ne sme priti v roke otrok! 
Akumulator je prepovedano razstavljati, kratko spajati ali metati v ogenj! 
Nevarnost pred eksplozijo!

OPOMBE
Pri pritiskanju tipke podprite z drugim prstom napravo z nasprotne strani! • V 
odvisnosti od datotek in specifičnosti Bluetooth sistema, se lahko pojavljajo 
nekatere napake, ki niso napake naprave. • Delovanje Bluetooth funkcije je 
odvisno od povezane naprave in ni vedno zagotovljeno. • Bluetooth sprejemnik 
mora biti vedno čim bližje napravi s katero je povezan, a dalje od ostalih 
električnih naprav in kablov! • Napravo zaščitite pred toploto, mrazom, direktnim 
soncem, prahom, paro, udaraci in tekočinami! • Ne skladiščite je v vozilu kajti 
lahko se zmrzne ali pa je izpostavljena veliki toploti! • Somogyi Elektronic Kft. 
potrjuje da naprave serije BTRC XX0 ustrezajo direktivi 2014/53/EU. 
Kompletno deklaracijo o soglasnosti lahko poiščete na: www.somogyi.hu • 
Zaradi konstantnega izpopolnjevanja tehničnih karakteristik in dizajna so 
spremembe mogoče tudi brez predhodne najave.
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UPORABA TIPK

predvajanje 
glasbe telefoniranje

Předtím, než začnete tento produkt používat, si pozorně přečtěte níže uvedený 
uživatelský manuál a tento si uschovejte. Původní popis byl vyhotoven v  
maďarském jazyce. 
Řiďte bezpečně, používejte handsfree! Mějte vždy u sebe svou oblíbenou 
hudbu uloženou na mobilním telefonu a poslouchejte ji prostřednictvím 
AUX vstupu autorádia bez nutnosti montáže nebo jiných úprav! 
Poslouchejte prostřednictvím svých oblíbených sluchátek v  režimu 
Bluetooth svůj mobilní telefon, doma počítač anebo televizor!

NAPÁJENÍ, UVEDENÍ DO PROVOZU 
Přístroj je napájen zabudovaným akumulátorem, který je možné 
prostřednictvím kabelu typu microUSB dobíjet z  počítače, nabíječky mobilního 
telefonu nebo z  jiného podobného zařízení. Během procesu nabíjení svítí 
červená LED dioda umístěná pod kulatým tlačítkem, po dokončení nabíjení tato 
kontrolka zhasne. Proces nabíjení trvá cca 50 minut, ve stavu vypnutí přístroje. 
Délka provozní doby záleží na způsobu používání, na vlastnostech zapojeného 
přístroje a na teplotě okolního prostředí. Průměrná provozní doba se pohybuje v 
rozmezí 2-5 hodin. Bezprostředně zapojená sluchátka znamenají kratší 
provozní dobu, než zapojení jiného audiozařízení prostřednictvím vstupu AUX.     

POUŽÍVÁNÍ
Přijímač vybavený funkcí Bluetooth je možné spárovat s  jiným zařízením 
vybaveným také funkcí Bluetooth (např. telefon, tablet, notebook, televizor…), 
prostřednictvím Ć3,5 mm audio-výstupu bude tak zvuk v  režimu stereo 
reprodukovaný bezdrátově propojeným zařízením. Propojíte-li tento  výstup s  
autorádiem, HiFi zařízením, aktivními reproduktory nebo AUX vstupem jiného 
zařízení, můžete hudbu poslouchat nahlas. Díky zabudovanému mikrofonu je 
možné telefonní hovor poslouchat prostřednictvím reproduktorů jak v  
automobilu, tak v prostředí domova.           
Nebudete-li používat zástrčku dodávanou společně s  tímto přístrojem, pak je 
možné do přijímače Bluetooth bezprostředně zapojit jakákoli hlavová 
sluchátka. Tímto způsobem můžete svá sluchátka bez funkce Bluetooth 
propojit s audiozařízeními vybavenými funkcí Bluetooth.  

POUŽÍVÁNÍ FUNKCE BLUETOOTH  
Tento přístroj lze spárovat s  jinými zařízeními komunikujícími podle protokolu 
BLUETOOTH, a to ve vzdálenosti  dosahu nejvýše 10 metrů. Způsobem 
uvedeným v  uživatelském manuálu spárovaného zařízení vyhledejte zařízení s  
funkcí BLUETOOTH nacházející se v okolí, včetně tohoto zařízení. Obě zařízení 
vzájemně propojte. Zařízení, které již bylo jednou propojeno, se bude příště 
připojovat již automaticky. 
• Současně lze spárovat pouze s  jedním přístrojem s  funkcí Bluetooth. • 
Aktuální vzdálenost dosahu záleží na specifice druhého přístroje a na 
podmínkách okolního prostředí. • Po přerušení Bluetooth kontaktu přejde 
přístroj do režimu spárování, po opakovaném neúspěšném zapojování se po 
uplynutí 10 minut aktivuje režim spánku. • Bude-li přístroj během spárování 
požadovat heslo,  zadejte: „0000”

NASTAVENÍ POŽADOVANÉ HLASITOSTI
Přijímač Bluetooth není vybaven regulátorem hlasitosti. Proto je nutné pro tyto 
účely používat regulaci hlasitosti spárovaného přístroje poskytujícího 
audiosignál.    
• Příliš vysoký stupeň hlasitosti může způsobit zkreslení zvuku a kratší provozní 
dobu, příliš nízká hlasitost pak způsobuje vysoký šum! Správné nastavení 
záleží na typu autorádia a na kvalitě zvukového záznamu.  
   
 ČIŠTĚNÍ, ZJIŠŤOVÁNÍ ZÁVAD, ÚDRŽBA 
K čištění tohoto zařízení používejte měkkou, suchou utěrku! Jestliže přístroj 
nefunguje, zkontrolujte stav nabití akumulátoru! V případě neúspěšného procesu 
spárování oba přístroje opakovaně zapněte a celý postup zopakujte. Bude-li to 
nutné, umístěte oba přístroje blíž k sobě! Jestliže ze zabudovaného akumulátoru 
případně vytekla tekutina, použijte ochranné rukavice a dané místo očistěte 
suchou utěrkou! Po skončení životnosti přístroje lze za účelem recyklace 
akumulátor z  přístroje vyjmout. Akumulátor nepatří do rukou dětem! Akumulátor 
je zakázáno otevírat, vhazovat do ohně, zkratovat! Nebezpečí výbuchu!

 BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ
Při stisknutí tlačítek ovládací plochu na druhé straně podepřete! � Specifické 
vlastnosti přehrávaných souborů nebo zařízení s  funkcí Bluetooth mohou 
způsobit takové nesprávné fungování, které neznamená závadu tohoto 
přístroje. • Funkce Bluetooth a kompatibilita tohoto přístroje závisí na 
vlastnostech zapojeného zařízení, a proto není správná funkčnost zaručena ve 
všech případech. • Přijímač Bluetooth by měl být umístěn v  co možná nejkratší 
vzdálenosti od propojeného zařízení vybaveného funkcí Bluetooth, avšak 
současně v  dostatečné vzdálenosti od jiných elektrických zařízení a kabelů! • 
Chraňte před prachem, vysokou relativní vlhkostí vzduchu, tekutinami, 
vysokými teplotami, vlhkem, mrazem a před nárazy, dále před působením 
zdrojů bezprostředně sálajícího tepla nebo před slunečním zářením! • Přístroj 
nenechávejte ve vozidle, jestliže by mohl zmrznout nebo by byl vystaven 
působení vysokých teplot! • Společnost „Somogyi Elektronic Kft.“ tímto 
potvrzuje, že rádiové zařízení série BTRC XX0 splňuje požadavky směrnice 
číslo 2014/53/EU. Kompletní text Prohlášení o shodě v  rámci EU je přístupný 
na následujících webových stránkách: www.somogyi.hu • Technické parametry 
a design se mohou v  důsledku neustálého vývoje měnit i bez předcházejícího 
oznámení.

�handsfree�pro�mobilní�telefon�
a�Bluetooth�přijímač

POUŽÍVÁNÍ TLAČÍTEK
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